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The four new trains were produced in the works of
SI G at Neuhausen and the Oerlikon factories. Technically.
I suppose, their chief feature is the method by which the
traction units are designed to adapt themselves to use
3,000 volts D.C. in Italy, 15,000 volts 16 J cycles in
Switzerland, 25,000 volts 50 cycles from Vallorbe to Dole
in France, and 1,500 volts D.C. from Dole to Paris Lyon.
This adaption is made simply by the driver pressing a
button in his cabin.

No wonder Milan's city band played us out of the
station when we left by TEE " Cisalpin to skirt Lake
Maggiore's beautiful shore, through the Simplon tunnel
(again at unprecedented speeds), and down through the
Valais, beloved by poets such as Rilke and Gerard Manley
Hopkins, to Lake Geneva.

I gazed up to the Alpine heights, marvelling that
those melting snows were the source of the power that

(P/io/o : Swiss Afa/iona/ Toumf 0//ice)

moved our train. At Lausanne, we left to cross the Jura
for Dijon. The 511 miles, Milan to Paris including
frontier stops, took precisely eight hours — faster than
it had ever been done by any train before.

A final word in praise of the exceptional smoothness
of the new TEE trains. Through all this wealth of
European scenery it seemed as if one were not on rails
at all, but in the gondola of an airship. This, and the
excellent fare provided in the dining-cars, makes TEE
travel fit for kings and millionaires!

777£ F£Z)£7?/4L
5É//ZJ) £L£C77?/C 77L4/MS
E/ec/ric TEE /rains wi// soon he rzznning over /he

fa/nozzs Go/tharzi Eine, azzz/ wi// /hzzs ////-in a /ong-ozzt-
s/zznz/ing gap in /he network covered hy /he.ye znoz/ern
weans o/ /rave/. Ehe Go/tharz/ Eine has heen /e/7 ozz/ o/
/he pic/zzre zzp /o now hecazz.se a// /he present Trans-
Ez/rop-Expresses, /o give /henz /hez'r /zz// nazne, are z/r/ven
hy E>zese/-zno/or.y. Dze.ve/-ra;7car.s, or szwz7ar /ocozno/z'ves,
are no/, however, cozzsz'z/erez/ as hez'ng szzz7ah/e for hazz/z'ng,

or prope/h'ng, heavy /raz'ns over /he s/eep grazfzen/s (zzp /o
7 in 40) of /he Go/tharz/, a/ speez/s which wozz/z/ no/
z'n/erfere wz'/h /he smooth working of o/her fas/ /rains on
/his heavi/y /oaz/ez/ h'ne; no/ /o znen/ion /he inconvenience
of traversing /he (ahozzt) 9^ zni/es of the Go/tharzZ tzznnei
with /zzzne-eznit/ing Diesei-engi/zes.

The Swiss Eezierai Fai/ways have, however, arrangez/
for fozzr eiec/ric /rain se/s to he hzzi/t — a/ a cost of
4,000,000 Swiss francs each — wi/h which TEE services
Znrich-Go//harz/-Mz7an as we// as Mi/an-Eazzsanne-Paris
can he proviz/ez/, fro/n szz/nzner 7967 onwarz/s.

These zzew /rains, each consisting of five car-zzni/s,
have a ieng/h of ahozzt 404 fee/, a weigh/ of zzpprzzxizzza/e/y
244 metric tons, a/taz'n, on szzi/ah/e sec/ions, mactimzzm
speez/s of near enozzgh 700 zni/es per hozzr, anz/ proviz/e /he
z/zos/ zzp-/o-z/a/e acconzznoz/a/ion wi/h a// corresponz/ing
azneni/ies for 726 passenge/'s. The tractive perforznance is
ass/zrez/ hy e/ec/ric zno/ors, /oca/ezi in a specia/ car-zzni/,
/zaving azz ozz/pzz/ of 2,400 h.p.

The z/esign of /he new coaching stock is hasezi, to a
/zz/'ge ex/en/, z>zz /he severa/ years' experience wi/h the
Diese/ rai/car trains which /he Swiss Fez/era/ Pz«7wzzv.v
hzzi/t, in czz-zzpz'/'aZ/zzzz wi/h the iVe/her/zzzzz/s' Fai/wzzys, fo/'
/he TEE services Zzzrich-zf zns/erziazn anzi Brzzsse/s-Paris.
The trains fzzs/ zzzen/ionezi consist zzf a " zzzachine car"
(i.e., a /razz/ion zzn/7), a car wi/h kitchen anz/ z/ining-rooni,
a cezz/re-corriz/or czzach, anz/ a siz/e-corriz/or coach. 7/ has
heen provez/, however, /ha/ zziost trave/iers have a prefer-
ence for cezi/re-czzrriz/or coaches sizni/ar to /he stanz/arz/
zzzies zzsez/ in Swiss z/zzzzzes/ic traffic.

The passenger cars of the hew TEE /raizis w/7/, /here-
fore, a// he of a cent/'e-corriz/or type. The specia/ facing
of /he ves/ihzz/es, which has prz/ve/7 to he popzz/ar in /he
SEP/TVS TEE /rains, is znain/ainezE /I new ar/-angeznen/
has, however, heen az/optez/ for c/oak-roozns anz/ /zzggage-
/•oozns, which az-e zzow of /arger z/iznensions anz/ si/zza/ezi
a/ one enz/ of /he coach, near /he entrance z/oors, wi/h BEC.
anz/ toi/e/s heing p/acez/ together at the o/her enz/ of /he
carriage.

Mafee de/icrous

0VALTINE

Good Night Beverage
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